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I. Opinia ogélna

Praca prezentuje wyniki analizy zagadnieh odnoszacych sie do chiriskich legend miejskich

oraz teorii spiskowych jako odzwierciedlenia lekéw, obaw wspdélczesnego chifiskiego

spoteczehstwa, rozpatrywanych w kontekscie teorii mitu wspéiczesnego oraz pamigci kulturowej

i spenia wymogi dysertacji w dyscyplinie literaturoznawstwo.

II. Ocena metodyki badawezej (zalozenia, cele, metody)

Glownycel pracy okreglony przez Autorke, stanowilo wykazanie mitycznego charakteru

wspétezesnych opowiesci, zaréwno tych wyrastajgcych z tradycji, jak i wspdiczesnych,

ksztaltowanych wedlug tradycyjnych wzorcéw. Cele poboczne dotyczyly m.in. wplywu kultury

Zachodu na tworzenie chinskich legend miejskich, legendy jako swoistego mechanizmu

emancypacyjnego w spoteczenstwie silnego nadzoru i stosunku wspdtezesnych narracji do

tradycji.
Zatozeniem badawezym byla analiza genologiczna i tematyezna wybranych watkéw

chintskich legend miejskich oraz teorii spiskowych. Terenowa metoda pozyskiwania testow

zrodtowych (wywiady indywidulane, grupowe, okazjonalne) zostala szczegétowo opisana, m.in.

uwzgledniono dane respondentow, jezyk ich wypowiedzi oraz sytuacje wykonawcze.

Wyniki przeprowadzonej analizy odzwierciedlone wdysertacji dowodza, ze Doktorantka

wykazala sie znajomoscia i umiejetnosciqg zastosowania pojec, terminéw, narzedzi

literaturoznawezych oraz biegtoscig w dokonywaniu analizy i syntezy Swiatowego dorobku

naukowego.

IL. Ocena doboru i wykorzystania literatury

Korpus tekstow Zrodiowych recenzowanej dysertacji stanowily legendy miejskie i teorie

spiskowe zebrane przez Autorke podczas badaii terenowych w Chijskiej Republice Ludowej

w latach 2014-2018, giéwntie w Pekinie i okolicach (respondenci pochodzili z roznych region6w

Chin kontynentalnych i z Tajwanu) oraz zgromadzoneza posrednictwem zachodnichi chiriskich

wyszukiwarek internetowych, komunikator6w oraz portali spolecznosciowych. Material

badawezy oceniam jako wybrany prawidlowo, pozwalajacy na pozyskanie informacji

adekwatnych do potrzeb prowadzonej analizy.
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Bogata bibliografia dysertacji Swiadezy o dobrej znajomosci problematyki podjetej przez

Doktorantke, jednak nie podzielono jej wedlug zadnego kryterium, co powoduje chaos

informacyjny i poddaje w watpliwosé S$wiadomosé Autorki odnosnie do odmiennosci tekst6w

np. zrédiowych, krytycznych, prasowych. We ,,Wstepie” zostaly okreslone dwa zrédla tekstow

stanowiacych materiat badawezy — narracje pozyskane metodg badan terenowych oraz

zgromadzone za posrednictwem narzedzi elektronicznych i ten podzial powinien znalez¢

odzwierciedlenie w bibliografii. Materiaty terenowe zostaly zgrupowane w ,,Aneksie”, ale zrodla

internetowe kryjq sie gdzies w zbiorczej bibliografii. Z pewnoSsciq uzasadnione i wygodne dla

cezytelnika byloby tez zastosowanie podzialu bibliografii wedlug jezyka publikacji (chinski,

angielski, polski).
Zakres wykorzystanej literatury przedmiotu oceniam jako wystarczajacy, choé mozna by

uzupeini¢ ja 0 pozycje polskie, np. artykut Anny Salamonik Wspdiczesne obrazy grozy—legendy

miejskie o duchach z Tajwanu i Hongkongu (,,Gdanskie Studia Azji Wschodniej” 2018, nr 13)

czy monografie Agnieszka Paterskiej-Kubackiej Bajka chinska i bajka europejska. Analiza

poréwnawcza wybranych motywéw (Warszawa 2016).

IV. Ocena poprawnosSci struktury rozprawy oraz jej zawartosci merytorycznej

Dysertacja mgr A. Brzostek-Przybyszewskiej zawiera wstep,trzy rozdzialy, zakoniczenie,

bibliografie, aneks, note bibliograficzng, streszczenia w jezyku polskim i angielskim oraz

podziekowaniai jest opracowaniem adekwatnym pod wzgledem objetosci do wagi poruszanych

problemow.
We Wstepie Doktorantka omawia cele, zrédla analizowanych watkéw oraz metode

pozyskiwania tekst6w w terenie. Te czesé pracy rozpoczeto cytatem z powieSci Yana Lianke

Kroniki Eksplozji — autorskiej niekonwencjonalnej formy nowegoliterackiego nurtu okreslanego

mianem mitorealizmu, ktérqg Doktorantka uznaje za ,,przydatng przy badaniu chiiskich legend

miejskich” (s. 12). Sam autor mitorealizmu zastrzegal, ze nie jest to ani Swiatopoglad, ani

metodologia (zob. Lidia Kasarelto, Mitorealizm 7#5€£ Yana Lianke EPL W kregu

realizmu magicznego, groteskowego i wewnetrznej prawdy o chitskiej rzeczywistosci, ,.Roczniki

Humanistyczne” 2024, t. LXXII, z. 9, s. 20, DOI: https://doi.org/10.18290/rh24729.2). Jednak

Doktorantka odwoluje sie do mitorealizmu wielokrotnie w dalszych zasadniczych ezesciach

rozprawy, traktujac go jako narzedzie do analizy czy definiowania narracji wernakularnych.
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Niestusznie, poniewaz rzeczywistosé powiesciowa odsyla do mitéw, wierzen ktére daly jej

poczatek, a nie odwrotnie. Cytaty z te] powiesci bytyby Swietnym motto dla czesci rozprawy,
ale nie Zrédtem argumentacji w odniesieniu do legend.

We wprowadzajacej czesci rozprawy zabraklo takze jasno okreslonego stanowiska

Autorki wobec tytulowej koncepcji pamieci kulturowej. Odniesienia do dwoch podstawowych

zasadniczych koncepeji — Jana Assmana i Davida Grossa, znajduja sie dopiero wrozdziale
trzecim (str. 143), natomiast wybér badanego materialu i jego interpretacja w kolejnych

czeSciach rozprawy odpowiadajq tym dwém podejsciom do pamigci kulturowej. Koncepcja

niemieckiego badacza (J. Assmann) ujmuje bowiem pamieé kulturowa jako rodzaj pami¢ci

zbiorowej utrwalanej w nosnikach materialnych lub rytualnych za pomocg pisma oraz slowa

i ta koncepcja koreluje z materialem omawianym w pracy w kontekscie trzech gatunkow

chifskiej tradycji literackiej (chiguai xiaoshuo, zhiren xiaoshuo, chuangi xiaoshuo) jako

potencjalnych prototypéw chinskiej legendy miejskiej. Z kolei anglo-amerykanskie rozumienie

terminu pamie¢ kulturowa (ang. cultural memory, up. D. Gross) dotyczy takze mechanizmow

ideologicznych, spolecznych i medialnych, sposobu trwania idei (religijnych, artystyeznych,

spotecznych) w Swiadomosci zbiorowej. I takie podejscie koreluje z materiatem badawezym

dotyezacym teorii spiskowych czy medialno-propagandowych loséw Falun Gong. Niestety, w

dysertacji nie wykorzystano w pelni potencjatu odmiennosci tych dw6ch koncepeji pamigci

kulturowej.

Kolejnogé rozdzialow jest logiczna, wyw6d prowadzony jest od zagadnien ogdlnych

do bardziej szczegdtowych, tzn. od stanu badah zachodnich, jako posiadajacych bogatsza

i dluzsza tradycje odnosnie do gatunku legendy miejskiej, przez stan badan chifskich, po analize

wybranych watkéw.
Rozdziat pierwszy zatytulowany ,,Legenda miejska — charakterystyka gatunku i stanu

badaii” zawiera oméwienie zagadnien terminologicznych, zaleznoSci migdzy plotka, pogtoska,

legendg oraz teoriga spiskowa, a takze opis ujeé metodologicznych legendy w kontekscie teorii
mitu wypracowanych wnauce zachodniej. Prezentacje r6znorodnosci innych niz chinskie ujeé

badawezych mitu uwazam za zbednie szerokie, poniewaz byty one oméwione wielokrotnie

w literaturze przedmiotu, choé rozumiem, ze miala ona sluzyé wykazaniu, iz wtradycji
antropologii czy folklorystyki chitiskiej brak tak r6znorodnych podejsé do tego zagadnienia,

jak na Zachodzie.
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Kolejny rozdziat — ,,Folklor i folklorystyka w Chinach, czyli lokaine zrédia legendy

miejskiej oraz sposoby ich badania” prezentuje histori¢ badan folklorystyeznych w Chinachoraz
tradycje chitiskich ,,dziwnych opowiesci” jako pierwotypu chiriskiej legendy miejskiej.

Wspotczesne legendy miejskie sq wedlug tej interpretacji efektem obiegu tresci miedzy literatura

pisang a tradycjg ustng, choé nie jest to zapewne jedyny czynnik wplywajqcych

na funkcjonowanie tekstéw wernakularnych.
Podrozdziat 2.4. ,,Préba zdefiniowania legendy miejskie]” wydaje si¢ powtdérzenie!

zagadnien z rozdzialu pierwszego, w kt6rym Autorka podjela probe charakterystyki legendy

miejskiej jake gatunku. Oprécz odwolan do wspomnianego mitorealizmu pojawia si¢ tu rowniez

nawiazanie do realizmu magicznego — kolejnej kategorii literackiej, niemajacej zastosowania

do interpretacji zrédet i pamigci kulturowej legend i narracji wernakularnych (s. 86).

Ten podrozdziat miat byé prébq zdefiniowania legendy, brak jednak podsumowania czy

jednoznacznej definicji legendy, konczy sie on cytatem, a wiec cudzq mysla.

Rozdziat trzeci ,,Chitiskie legendy miejskie i teorie spiskowe — 0 zmianach spolecznych

w kontekScie pamieci kulturowej” odnosi sie do tytulowego zagadnienia legend miejskich

w kontekScie sposobéw obchodzenia sie w chifskich narracjach wernakularnych z przeszioscia

ihistoriq. Stanowi prezentacje wynikéw zastosowania metody studium przypadku, ktéra pozwala

konfrontowaé wiedze teoretyczngi kontekst tradycji z praktyka funkcjonowania wspdétczesnych

legend. Bardziej uzasadnione niz przywolywanie fragmentéw mitorealistycznej powiesci Yana

. Lianke (s. 94, 95) bytoby wskazanie medialnych doniesien jako zrédia tworezosci wernakularnej.

Uzasadnione jest natomiast przywolanie powiesci Oczy ciemnosci Deana Koontza z 1981 r.,

poniewaz je] medialna obecnosé stala sie zrédiem przekazéw o teoriach spiskowych (s. 115

i nast.).
Wiele uwagi pogwiecono watkowi znikajacego autostopowicza, choé analiza

poré6wnaweza materialu chiriskiego i amerykariskiego zostala juz szczegdlowo przeprowadzona,

np. przez chitskich badaczy Zhangs Dunfu i Wanga Jiewena, do ustalen ktérych Autorka si¢

odwoluje. Watek ten byl tez rozpatrywany przez polskich sinolog6w (np. we wspomnianym

artykule A. Salamonik). Doktorantka zauwaza, Ze ,,w przeciwieristwie do amerykanskich narracji

chitiskie legendy miejskie sq mocno powiazane z duchowoScig i czerpia swojq inspiracje¢

z tradycyjnych opowiesci o duchach, a takze z chiiskiego folkloru tradycyjnego, siegajac

po mity i wierzenia dawnych Chin” (s. 107). Szkoda, ze wniosek ten nie zostat poparty
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konkretnymi odniesieniami do wierzeh w duchy, zapisami narracji o tej tematyce, poniewaz takie

ustalenia bylby niezwykle cennedla polskiefolklorystyki.

Watpliwosci budzi Igczenie schematu bajki o pigciu braciach Li ze schematem

funkcjonowania teorii spiskowych. Zabawa bajkowych braci w kotka i myszke miata na celu

pokonanie zlego mandaryna, natomiast teorie spiskowe takich celéw sobie nie stawiaja,

pozwalaja na latwe wyjasnienie sytuacji kryzysowych i zapewniaja poczucie bezpieczenstwa.

Potencjat bajek chifiskich mozna wykorzystaé do analizy legend w kontekscie pamigci

kulturowej, np. wykazujac podobienstwo motywu zmartego proszacego 0 pomoc zywych

w bajkach (zob. np. A. Paterska-Kubacka, op. cit., s. 350-351) i w legendach o duchu

w samochodzie (prosba 0 zawiezienie na cmentarz, pod konkretny adres).

Tytul podrozdziatu 3.3. ,.Falun Gong jako narzedzie nadzoru” wydaje sie mylacy.

Czyim narzedziem nadzoru miatoby ono byé? Autorka stwierdza, ze ,,Falun Gong jest niczym

innym jak zakorzeniona w tradycji, w pamigci kulturowej - praktyka duchowa, poprzez. kt6ra

ludzie staraja sie zjednoczyé z natura i dojsé do stanu wyzszej $wiadomosci”, jego cztonkowie

stali sie ofiarami aresztowaii, terroru i, jak glosi legenda miejska, nielegalnych praktyk

medyeznych. Czy zatem ta praktyka duchowa jest narzedziem nadzoru, czy jest takim

narzedziem w interpretacji wiadz?

Autorkapisze,iz ,,waznejest, aby nie doszukiwaé sie w badaniu chinskich narracji r6znic

miedzy tym, co wschodnie a zachodnie, chociaz takie istnieja, lecz skupié sie na ich

odezytywaniu przez pryzmat zmian zachodzacych w chinskiej kulturze i spoteczefstwie,

dostrzegajac zmieniajace sie Swiatopoglad, mentalnos¢, a takze wspomniang istniejaca

w spolecznosci chitiskiej kulture zapominania (s. 162). Jednak w swoich rozwazaniach wiasnie

na tym giowniesie skupia — na porownywaniu z Zachodem, choé jej wlasny material terenowy

dostareza wiele okazji do rozpatrywania legend w kontekScie chiskiej tradycji. Bardzo

interesujacy, zwlaszcza w kontekSscie pamieci kulturowej wedlug J. Assmana, jest podrozdziat

pogwiecony tzw. Smoczemu filarowi w Szanghaju oraz spotkaniom z duchami (3.5. »spotkanie

z duchami — chiniskie legendy miejskie a tradycyjne legendy o duchach”).

Aneks, zawierajacy antologie chinskich legend miejskich i teorii spiskowych

pozyskanych przez Autorke w czasie badati terenowych, uwazam za niezwykle wartosciow4

czesé dysertacji, poniewaz, choé powiela on watki wernakularnych opowiesci zanotowane

réwniez przez innych badaczy, to nie powiela ich zrédet, potwierdzajac tym samym obecnos¢é

watkow w zywym obiegu ustnym. Ubolewam, ze material ten jest skapo reprezentowany
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w czesciach zasadniczych pracy. Kontekst utrwalonych opowiesci omGwiony w komentarzach

wart bytby poszerzenia, gdyz wyraznie ilustruje mechanizmy pami¢ci kulturowej i specyfike

tradycji chiiskiej. Interesujace byloby odnalezienie historycznego i wierzeniowego zrédia

postaci ducha z rozcietymi ustami (1.9. ,.Krzywy usmiech I i II”) czy znaczenia tygramow

(2.3. ,,Osiem trumien w centrum handiowym”; 2.7. ,,Historia o duchach Uniwersytetu Wenhua”).

Autorka sugeruje poszukiwanie kontekstu legendy o pasazerce Sniacej w ostatnim kursie

autobusu (1.8.” Ostatni kurs IT”) w taoistycznej historii o Snie motyla ze starozytnego chinskiego

traktat filozoficznego Prawdziwa ksiega poludniowego kwiatu Zhuangzi. Jednak warte

rozwazenia byloby poszukiwanie owego kontekstu wtradycji ludowej, np. w odniesieniu

do motywu snu w bajkach chiftskich (zob. A. Paterska-Kubacka, op.cit., s. 349-360).

Interesujacym zagadnieniem byloby takze rozwiniecie tematu legend o zombi i wampirach

(zob. np. Meng Zishan, Dziesieé najwazniejszych nadprzyrodzonych wydarzen w Chinach |

Incydent Zz zombie w Chengdu w 1995 TS (wi. chinskim),

https://mengzimin.yergoo.com/post/145/; A. A. Sarakaeva, E. A. Sarakaeva, Prygayushchiye

mertvetsy. Zombi v kitayskoy kul'ture (w j. rosyjskim) / The Hopping Dead. Zombies in the

Chinese Culture, ,,Corpus Mundi” 2021, nr 4, https://doi.org/10.46539/cmj.v2i4.54). Odnosnie

do grupy watkéw 4.7. ,.Ryba z ludzka twarza” nie zamieszczono komentarza odsylajacego
do prawdopodobnych zrddel, ale do dalszych los6w watku, tzn. filmu wykorzystujacego ten

motyw. Byé moze kontekstu kulturowego poszukiwaé nalezy w symbolice ryby wtradycji
chitiskiej czy motywach transformacji ryb i smokéw (zob. np. M. W.de Visser, The Dragon
in China and Japan, Amsterdam: J. Miller, 1913).

Godnym odrebnego oméwienia wydaje sie tez zamieszczony w ,,Aneksie” watek

o rzekomym pochowaniu zywych ludzi w fundamentach mostu (5.1. ,,Zywe pale”). Kontekst

historyeznych chitiskich narracji o zamurowywaniu cial podczas budowy Wielkiego Muru czy

grobowca cesarza Qin Shihuanga jest Swietng ilusiracjg zjawiska pami¢ci kuiturowej. Takze caia

grupa tematyczna 11. ,,Wierzenia i zwyczaje” to potencjalne zrddio odpowiednie do wykazania

mechanizmu dzialania pamieci kulturowej, zachowania wierzen tradycyjnych w czasach

wspotczesnych, ich adaptacji do biezacych uwarunkowan (np. zostawianie zapalonego Swiatla

la duchéw wjednym z pokoi hotelowych).

Przyporzadkowanie niektérych watk6w w ,,Aneksie” budzi pewne watpliwosci, jednak

jest to tylko uwaga o charakterze technicznym, nie umniejsza wartoSci zebranego materiatu.

Kategoria srodké6w lokomocji wydaje sie zbyt obszerna, bo laczy rézne watki. Teksty /
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1.2. ,,Podréz taks6wka” i 1.3. ,,Mordercza taks6wka” nie sa legendami o duchach, jak wynika

z komentarzy, ale o humorystycznym lub tragicznym efekcie spotkania z realnym, zywym

takséwkarzem. Grupa tematyczna3. ,,Natura” nie zawiera tekst6w wskazujacych na szezegdélne

znaczenie przyrody dla przebiegu zdarzen. W watku 3.1. ,,.Dziewczynka w czerwonym plaszczu”

najwazniejsza jest tytulowa posta¢ i kolor jest odziezy, nie gory jako miejsce nagrania jej na

kasete VHS. Podobnie w watkach 3.2. ,,Klif I” i 3.3. ,.Klif II” nie urwisko brzegowe jest

najwazniejsze, ale fakt obecnoSci ducha w pojezdzie. Z kolei watek 1.15. ,,Hemoroidy

z transportu publicznego” zaliczylabym raczej do opowiesci z grupy 9. ,,Przypadki

medyezne/niekonwencjonalne terapie”, poniewaz bardziej znaczacy od Srodka lokomocji wydaje

sie absurdalny spos6b zarazenia. Watpliwe wydaje mi sie takze okreslanie legend o zakazach

wstepu stosowanych przez Brytyjczykéw rzekomo zrownujacych Chinczykéw z psami jako

legendy o zwierzetach (3.4.1. ,,Chiriczykom i psom wstep wzbroniony, czyli legendy miejskie

o zwierzetach”). Sq to legendy oparte na pamieci o zjawiskach spolecznych, nie zwierze jest

tu gléwnym bohaterem, a czlowiek ponizony przez zrownanie jego praw z prawami zwierzecia.

Wykorzystanie przez Autorke w szerszym zakresie tekst6w z  antologii

i przeanalizowanie wedlug wiasnych zasad, zwiekszyloby wartosé merytoryczng oraz praktyczna

pracy, a takze wzmocniloby innowacyjny walor badai, wymagany odnosnie do dysertacji.

Nawiazania do filmow, literatury chiiskiej (w tym do mitorealizmu) wykorzystujacych

watki i motywy legend przewijaja sie przez calosé dysertacji i moglyby postuzyé do wykazania

innego aspektu pamieci kulturowej — inspiracji wspéiczesnymi gatunkami folkloru w tworczosci

autorskiej.

Podsumowujac, mimo wskazanych watpliwosci moja ocena struktury rozprawy

mgr A. Brzostek-Przybyszewskiej, jej metodologicznej] poprawnoSci oraz merytorycznej

zawartosci jest pozytywna.

V. Ocena formalnej strony rozprawy

Vywéd jest prowadzony konsekwentnie wstosunku do przyjetych celéw, jednak styl

i jezyk wymagajq dopracowania. Tekst zawiera wiele bledéw redakcyjnych (m.in. pozostatosci

poprzednich wersji sformulowari), gramatycznych (np. koszardw), powtorzen leksykalnych,

ktére zaburzaja plynnosé percepcji przekazu.
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Niekonsekwentnie stosowane jest thumaczenie na jezyk polski, fragmenty w jezyku

chifiskim sq prezentowane czytelnikowi w przekladzie, natomiast w jezyku angielskim nie,

z wyjatkiem tekstu na str. 93.

VI. Pytania problemowe

Po zapoznaniu sie z rozprawa mam nastepujgce pytania do Doktorantki,

o odpowiedz na ktére prositabym podczas publicznej obrony:

1. Czy w Chinskie} Republice Ludowej odnotowano zjawisko tzw. pseudofolkloru,

charakterystyezne dla radzieckiej Rosji, na ktérej w niektorych aspektach Chiny si¢

wzorowaly (zob.s. 56-58, 61 rozprawy).

2. Jaka jest tradycja chiiskich opowieSci o zombi, jaki by! pierwotny obraz zombi

w wierzeniach chitiskich i skad szaty dynastii?

Vil. WNIOSKI I KONKLUZJA

Rozprawa doktorska pani mgr Aleksandry Brzostek-Przybyszewskiej zatytutowana

Wyjscie smoka. Chitskie legendy miejskie w kontekScie pamieci kulturowej stanowi poprawne

metodologicznie rozwigzanie oryginalnego problemu badawczego i spetnia wymogi dysertacji

w dyscyplinie literaturoznawstwo w zakresie problematyki, metod badawezych oraz

wykorzystanej literatury zrédlowej i krytyeznej.

Recenzowana rozprawa mgr Aleksandry Brzostek-Przybyszewskiej] speinia wymogi

formalne stawiane pracom doktorskim zgodnie z obwiazujacymi aktami prawnymi i na tej

podstawie wnioskuje do Rady Dyscypliny Literaturoznawstwo Uniwersytetu Mikotaja

Kopernika w Toruniu o dopuszezenie jej do publicznej obrony.

/Agnieszka Golebiowska-Suchorska/

Meoh
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